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Animales que criamos en nuestro pueblo 
Zapoteco de Yalálag y español (ZPU) 



Introducción 

Este libro está hecho para los niños de edad 

escolar que leen español y quieren leer el zapoteco. 

Ofrece lecturas fáciles, divertidos juegos de palabras 

y práctica para escribir palabras en zapoteco. 



5 

bellj  bnaß 

gallina 

Bellj bnaß lliell xhißnnbaß daßo kaß, nench ke 

wayáy akbaß. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 
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bellj ngol 
guajolote 

Le xhna llak bex ke bellj ngorenß kat llkoljbaß. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



7 

lekw 
gallo 

Bell lekwnß kat ba zaß lleßniß. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



8 

kuch 
marrano 

Kuchenß llosiaßbaß kat ba donbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



9 

xhißre 
borrego 

Xha xhißrenß le wen llaken raßll llere. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



10 

chib 

chivo 

Kat lldile chib kaß, kon lltil chaßch roxhga 

lwellj akbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



11 

bllißn 

mula 

Bllßin kaß zoe akebaß lloaß akbaß yoaß zißll, ka no 

kabay, naß ka no burr. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



12 

burr 

burro 

Burr kaß naßch akbaß ka no bllißn, naß nak 

akllbaß ba maxh. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



13 

kabay 

caballo 

Kabay kaß, zaß akllbaß res, le ndon niaß akbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



14 

belle 
buey 

Beßr xhen llyinnj bellenß, naß xhabaß naß llon 

akeßn yer.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



15 

xhid 
gato 

Xhidenß xhißt baß ga nak sibe, yirjbaß da gaobaß. 

Zjanißt beßnne llawé akreß xhidenß, danß zen akbaß 

bzißn.  

____________________________________________

 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



16 

beßkw 
perro 

Beßkw kaß llon akbaß wen, llap akbaß yoß, naß 

llonebaß znia beßnn bi nonbiaßbaß.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



17 

pat yeo 

pato 

Wa llawé pat kaß chaß akbaß lo nis. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



18 

Traza una línea uniendo la palabra zapoteca con 
el dibujo que la representa. La primera palabra ya 
está unida. 

chib 

kuch 

xhißre 

lekw 

belle 

bellj bnaß 

_______________________________________________ 
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bellj ngol 

xhid 

beßkw 

pat yeo 

bllißn 

kabay 

_______________________________________________
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Traza una línea uniendo la palabra en zapoteco 
con la palabra que quiere decir lo mismo en español. 
La primera palabra ya está unida. 
 

xhid  guajolote 

beßkw  gato 

bellj ngol  perro 

   

lekw  buey 

belle  gallo 

bellj bnaß  gallina 

   

chib  gato 

xhid  marrano 

kuch  chivo 

   

xhißre  mula 

lekw  gallo 

blli'n  borrego 
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Encierra en un círculo la palabra que en 
zapoteco quiere decir lo mismo que en español. La 
primera ya está hecha. 

 bllißn 
guajolote 
 bellj ngol 

   

 bellj bnaß 
gallo 
 lekw 

   

 xhißre 
chivo 
 chib 

   

 xhid 
perro 
 beßkw 

   

 kuch 
borrego 
 xhißre 

   

 burr 
gato 
 xhid 
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Escribe el nombre de cada animal en la línea 
junto al dibujo. 

__________________________ 

___________________________ 

___________________________ 

___________________________ 

__________________________ 
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Escribe en la línea el nobre del animal que falta 
en cada oración. 

Le xhna llak bex ke _________________________ 

kat llkoljbaß. 

_________________________ lliell xhißnnbaß daßo 

kaß, nench ke wayáy akbaß. 

Bell _________________________ kat ba zaß lleßniß. 

_________________________ kaß zoe akebaß lloaß 

akbaß yoaß zißll, ka no kabay, naß ka no burr. 

Kat lldile _________________________ kaß kon lltil 

chaßch roxhga lwellj akbaß. 

_________________________ kaß llon akbaß wen, 

llap akbaß yoß, naß llonebaß znia beßnn bi nonbiaßbaß. 

 _________________________ llosiaßbaß kat ba 

donbaß. 
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VOCABULARIO 

beßkw perro 

belle buey 

bellj bnaß gallina 

bellj ngol guajolote 

bayißxe animal 

bllißn mula 

burr burro 

chib chivo 

kabay caballo 

kuch marrano 

lekw gallo 

pat yeo pato 

xhid gato 

xhißre borrego 




